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(16) These were the ones called upon [as representatives] of the Congregation,
the leaders of their fathers' tribes; they are the heads of Israel's thousands. (17) So
Moshe and Aharon took these men who had been singled out by name, (18) And
they assembled the entire Congregation on the first day of the second month,
and they substantiated their tribal lineage according to their fathers' household.
A head-count by name [was made of every male] from twenty years old and
upwards. (19) Just as the Lord had commanded Moshe, so did he count them in
the Sinai Desert. (20) The sons of Reuvein, firstborn of Israel, their offspring by
their families, according to their fathers' household, a head-count by name of

RASHI

(16) These were the ones called upon —
[These were the men] who were called upon
[to represent each tribe] for every important
matter  concerning  the
17) These men — namely, those twelve
tribal leaders Who had been singled out

here to Moshe by name. (18) And they

congregation.
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substantiated their tribal lineage — They brought official family documents of their
lineage, and witnesses to confirm their birth pedigree, so that each individual would be able

to trace his genealogy to a particular tribe.
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every male from twenty years old and upwards, all those who go out to the
legion, as follows: (21) The tally of Reuvein's tribe came to forty-six thousand,
five hundred.

PROPHETS Hoshea 2
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16) Therefore, behold I will seduce her and lead her to the desert and I will
speak to her heart. (17) And I will give her vineyards to her, from there and from
the valley of trouble a door of hope and she will dwell there as in the days of
her youth and as on the day of her ascent from the land of Egypt. (18) And it
shall be on that day, says the Lord, you shall call Me Ishi [my husband] and
you shall no longer call Me Baali [my master]. (19) And I will remove the

RASHI

a7) Her vineyards — Her managers and
leaders. The valley of trouble — The
depth of the exile. TRAY 7NIYY — 4n
expression of dwelling. As in the days of
her youth — When she dwelt in Egypt
many days. And as on the day of her
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ascent — When she cried out to Me from the Egyptian bondage and I redeemed her. So, too,

now, you shall call Me my husband; you will serve Me out of love and not out of fear.
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names of baalim from her mouth and they shall no longer be mentioned by

their name. (20) And I will make a covenant for them on that day with the

beasts of the field and with the birds of the sky and the crawling things of the

earth. And the bow, the sword, and war, will I banish from the Land and I will

lay them down in safety. (21) And I will betroth you to Me forever and I will

betroth you to Me with righteousness and with justice, with lovingkindness and
with compassion.

RASHI A
(19 And they shall no longer be 2y Sy mnwa YX7r qiy 131 X9 (@)
mentioned — Israel shall no longer PI¥3 2% ANIK WIRK1 A% RPN (k)
mention the names of idols. (21 *? TAYVINT  Xi2w .0MIM23 TOM2Y 12 WTANNY .Lawn
— And I will betroth you to Me. With hial

righteousness and with justice — which
you practice. With lovingkindness and with compassion — which will come to you
from Me.
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(23) Under a hated woman who is married and a maid who inherits her mistress.
(24) There are four small creatures on earth, yet they are exceedingly wise.
(25) The ants are not a nation of strength, yet they prepare their food in the
summer. (26) Rabbits are not a mighty nation, yet they make their home in the

RASHI !
26) In the rock — between the rocks. Y0 172 .yoea ()
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rock. (27) The locust has no king, yet they all go out in a single swarm. (28) The
spider grasps [the wall] with its [own] hands [and dwells there], though it is in
the palace of the king.

RASHI

@7 3N NS — [as an] army and the

Midrash explains these verses in a different
manner.

Mishnah Sanhedrin, chapter 4

(1) Both civil and capital cases require inquiry
“One and
the same law will be exacted for you.”
(Leviticus 24:22) [Thus, the Torah compares
civil and capital cases.

and examination. As it iS written:

Regarding capital
cases it is written: “Then you will inquire
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and investigate and ask thoroughly. °® %y Pbm WDl IT 127 P2 MDY 12 TN

(Deuteronomy 13:15) However, regarding nNilnn 37 ..‘l;’.‘lﬂ'? W B '?SZ] J'I’ID':I'? N
monetary cases involving loans, the Rabbis

were more lenient in their examination, so as not to discourage people from lending money.]
What is the difference between civil and capital cases? Civil cases [are tried] by three [judges],
capital cases by twenty-three; civil cases may be opened [by arguments] either for acquittal or
conviction, while capital charges must be opened [by arguments] for acquittal, but may not be
opened [by arguments] for conviction. Civil suits may be decided by a majority of one, either
for acquittal or conviction; whereas capital charges are decided by a majority of one for

acquittal, but [at least] two for conviction. Decisions regarding civil cases may be reversed
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both for acquittal and for conviction; while
decisions regarding capital charges may be
reversed for acquittal only, but not for
conviction. Regarding civil cases, all
[including students observing the case] may
defendant;

regarding capital charges, anyone [including

argue for or against the
students] may argue in his favor, but not
against him [students may not argue against
him]. Regarding civil suits, he who has
argued for conviction, may [change his mind
and] argue for acquittal, and he who has
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argued for acquittal, may argue for

conviction; whereas, in capital charges, one who has argued for condemnation may
subsequently, argue for acquittal, but one who has argued for acquittal, may not argue for
conviction. [One verse states: “And they shall judge the people at all times,” (Exodus 18:22)
thus, implying that judgement may take place both during daytime and nighttime, while another
verse states: Then it will be on the day that he bequeaths,” (Deuteronomy 21:16) thus, limiting
judgment to daytime? Rather] civil cases are tried by day [meaning that they must be
initiated by day], but [they may continue into, and be] concluded at night. However, [regarding
capital charges the verse states: “Hang them before the sun,” (Numbers 25:4) indicating
that] capital charges must be tried by day and concluded by day. Civil cases can be concluded
on the same day, whether for acquittal or conviction; capital charges may be concluded on the
same day for acquittal, but, only on the next day, for conviction. Therefore, [capital] trials are
not held on Friday or on the eve of a Festival [since if the verdict is guilty, it must be postponed
till the next day and death sentences may not be executed on Shabbat or on a Festival.
Delaying the execution until Sunday is considered cruel and is not an option]. (2) In cases of
purity and impurity, we begin with [the opinion of] the most eminent [of the judges]; whereas

in capital cases, we begin with [the opinion of the least prominent] those [who sit] on the side
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[benches, since the verse states: 5y [Ivn XY
27 (— nor respond to a disputant, Exodus
23:2) and since the word 2”7 is spelled as 27,
one may read the verse as: Do not dispute a
teacher, thus, if we began with the most
eminent, no one would be able to argue
against him]. All are eligible to try civil suits,
but not all are eligible to try capital cases,
only Priests, Levites, and Israelites who may
[i.e., whose genealogy allows them to] enter
into a marriage relationship with the
Priesthood. (3) The Sanhedrin [i.e., courts of
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twenty-three and the court of seventy-two]

were [seated] in the form of a semicircular threshing floor, so that they could see one another
[a full circle would necessitate that the litigants would have their backs to some of the judges];
two judicial scribes stood before them, one to the right, the other to the left, writing down the
arguments of those who would acquit and those who would convict. Rabbi Yehudah says:
[There were] three: One to record the arguments for acquittal, a second, to record the
arguments for conviction, and a third, to record the arguments for acquittal and conviction
[thus, there are two witnesses to each vote, the halachah does not follow Rabbi Yehudah].
(4) And three rows of [twenty-three] scholars [who were judicial candidates, in the event that
the court was deadlocked] sat in front of them, each recognizing his own place [sitting in order
of superiority in wisdom]. In case [the court was deadlocked and] it was necessary to ordain
[another judge], he was appointed from the first [row] in which case, one of the second [row]
moved up to the first, one of the third to the second, and a member of the assembled [audience]
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was selected and seated in the third [row]. He
did not sit in the place vacated by the first;
rather, [he sat] in the place suitable for him
[i.e., the last seat in the third row whereas the
one who advanced to the second row had
been seated first in the third row]. (5) How
were the witnesses instilled with fear [not to
testify falsely]? Regarding capital cases the
witnesses were brought in and admonished
[thus]: Perhaps what you say is based only on
conjecture, or hearsay, or is evidence [heard]
from the mouth of another witness, or
[something you heard] from the mouth of a
reliable person; perhaps you are unaware that
ultimately we shall scrutinize your evidence
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by cross examination and inquiry? Be aware
that capital cases are not like monetary cases.
In civil cases, one can make monetary
restitution and thereby effect his atonement,
but in capital cases, he is held responsible for his blood [of the one accused] and the blood of
his [potential] descendants until the end of time, for so we find in the case of Kayin, who
killed his brother, that it is written [translated literally]: “The bloods of your brother is
screaming out to Me” (Genesis 4:10): It does not say: The blood of your brother, rather, “The
bloods of your brother,” meaning, his blood and the blood of his [potential] descendants.
Alternatively, “The bloods of your brother;” teaches that his blood was splashed [onto many
places] on trees and stones. Therefore man was created alone to teach you that whoever
destroys a single life from Israel, is considered by Scripture as though he destroyed an entire
world; and whoever preserves a single life from Israel, is considered by Scripture as though
he had preserved an entire world. Furthermore, [he was created alone] for the sake of peace
among men, that one might not say to his fellow: My father was greater than yours, and that

the heretics might not say: There are many powers in heaven [and each created a man].
X317 7772 1129
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Also, to teach the greatness of the Holy One,
Blessed is He; when a man casts many coins
from a single mold, they all resemble one
another, but the Supreme King of kings, the
Holy One, Blessed is He, fashioned each
man in the mold of the first man, yet not
one of them resembles another. Therefore,
every single person is obliged to say: The
world was created for my sake. Perhaps you
[a witness in a capital case] will ask: Why do
we need this anxiety [perhaps I would be

sv929 O1d T27M2 42

NP3 TR .02 NPT 1277 0K P
niyavn M yaiv oY XN N2 wiTpn YU
D°32m7 272 g1 12 L PR 129 70X oning
DIX P¥ Mnin2 o7x Y2 yav xm N2 witen
MK 92 72°7 47302 TR T TR TR TR
TINN R 071y X123 Y2awa it 270 X
NI (7 x7p™) TR 122 XM ,NNID R 17
TIND RIAWY MR TR KD OR YT IR AR R TY
(e Ywn) MR 122 XM, P9 inT2 2n7 1P m
37 DOYYT TR

better off not testifying]? [Know then:] is it not already written; “Regarding his witnessing

some matter by seeing or knowing it yet he does not testify [then he must bear his

transgression]”? (Leviticus 5:1) And should you say: Why should we bear responsibility for

the blood of this man — surely, however, it says: “When the wicked perish, there is joy!”
(Proverbs 11:11)
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Gemara Sanhedrin 37a 2 17 177730 KON

[The Mishnah states:] The Sanhedrin was in
the form of a semicircular threshing floor.
From where is this derived? Rabbi Acha bar
Chanina says: Scripture states: “Your navel is
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like a round goblet [T07 Ak W], that
never lacks blended wine.” (Songs 7:3)
“Your navel,” refers to the Sanhedrin. Why
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was it called “navel?” Because it sat at the

navel of the world [i.e., at the Temple]. Why [was it called] “agan?” Because it protects
[megin] the whole world. Why [was it called] “hasahar?” Because it was moon-shaped
[circular shaped]. Why “That never lacks blended wine?” [Blended wine had a ratio of one
third water to two-thirds wine.] Because if one of them had to leave, it was necessary to
ascertain whether twenty-three still remained, corresponding to the number of the minor
Sanhedrin [of twenty three which was about one third of the full Sanhedrin], in which case it
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was permissible for him leave, otherwise it was
not [thus, the lacked
“blended wine”]. “Your belly is like a pile of

Sanhedrin never

wheat surrounded by lilies.” (ibid.) Just as
everyone benefits from a pile of wheat, so,
benefit from the
deliberations of the Sanhedrin. “Set about
with lilies:” Even through a hedge of lilies

too, does everyone

[representing even minor prohibitions] they
would make no breach. And this is what that
Sadducee said to Rabbi Kahana: You
maintain that a menstruant woman is
permitted to be alone with her husband, but
can fire be left near hemp without singeing
it? He said: The Torah testifies regarding us:
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“Set about with lilies,”
of lilies

even through a hedge :n;w‘ug 7N ﬂ.‘l’?:;’."?; MG R

[representing  even  minor

prohibitions] they would make no breach. Resh Lakesh derives from this verse: Your temples
[7nP7] are like a pomegranate split open.” (Songs 6:7) Even the []°3p"7] empty ones among
you are as full of mitzvot as a pomegranate [is full of seeds]. Rabbi Zera derives from this
verse: “And he smelled the fragrance of [1°732] his garments.” (Genesis 27:27) Do not read it
as begadav [his garments], but rather as bogdov [177212], [his traitors, i.e., even his traitors have
a lovely fragrance from their good deeds]. In the neighborhood of Rabbi Zera there lived some
lawless men. He would, nevertheless, be friendly with them so that they might repent; yet the
Rabbis were not pleased with this. When Rabbi Zera passed away they said: Until now we had
the short man with the singed legs [Rabbi Zera had a practice of examining himself every
thirty days in fire, (see Baba Metzia 85a)] who would implore mercy for us, who will do so

now? As a result they felt remorse in their hearts and repented.
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Ethical Teaching:
Sefer HaCharedim, 55

A person should go against his nature to
forgive insults, so that his sins will be atoned,
as it says: “Who, O God, is like You, bearing
sin and passing over transgression?” (Micah
7:18) Whoever is scorned by people and this
is not because of evil deeds, is destined to be
exalted in the future, as it states: “Behold, My
servant will prosper; he will be raised,
.7 (Isaiah 52:13)

And who is that? The same one about whom

exalted, and very high ...

it is written in a later verse: “He is scorned

and ignored by people.” (ibid., 53:3) Rav
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Metivta said: “Whoever is small, is great; whoever is great, is small.” (Zohar Numbers 168)
“Whoever is arrogant is an abomination to God.” (Proverbs 16:5) How can man, who is lowly
and loathsome, be proud of himself? Is he iron? Is his flesh copper? Is he not flesh, maggots
and worms? Even while he is alive, he has lice in his head and on his flesh! How can his heart
be proud? Therefore, it is proper for him to bring low his pride and arrogance. If he defeats
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it, good. If not, let him remind himself [what
will become of him on] the day of his death.

Practical Law:
Rambam, Laws of Prayer, Chapter 6

(1) Someone who is reciting the Shmoneh
Esreh prayer may not interrupt his prayer
unless he is in mortal danger. Even if the king
of Israel greets him, he may not respond. But
he may interrupt for a king of idolators [and
respond to the greeting], lest he kill him. If
he is standing in prayer and sees a king of
idolators or an armed bandit approaching
towards him, he should make his prayer brief.
If he cannot, he should stop. So, too, if he
sees snakes or scorpions coming towards
him; if they have reached him, and in that
area it is their nature to kill, he stops praying
and flees. But if it is not their nature to kill,

sv929 O1d T27M2 45

;i o 12 99977 X7 oxX) 20 IN%1 ox Yy

1997
172 AP0 M3%n 0”7anTn

N30 7197 KX INP50 P705n 75001 'K x
bmw bmwv '157: 1bvm<1 -r:b: niwn)
q70% K1 poris Sax A X9 1n1‘71p3
TRV T AN KRy T Ay T2y
DIX X T TTAY TR 710 MK 17803
DX 121 7057 7137 AKX DX W7 11239 X3
WA DR 1703 TPRA DPAORY1 OW AKX
IR 1Y NNt INiKa 1377 PoX
IR N7 1277 T XY DX 7123 pois
75N D727 07LPY OTTAY1 DWW A :pois
T MLD YW NXMpn Musw uhR 921
PRY 18 SY X NPT DX ]’1‘77:-1 901 -r‘mm
;798N T TYILE T2 Y TomS

he does not stop. (2) Women, slaves, and minors are obligated to pray. Whoever is exempt

[because of his circumstances] from reciting the Shema is exempt from prayer. All those who

are accompanying the deceased, even if they are not immediately needed for carrying the bier,
are exempt from prayer.
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(22) For the sons of Shimon, their offspring by their families, according to their
fathers' household, its tally, a head-count by name of every male from twenty
years old and upwards, all those who go out to the legion. (23) The tally of
Shimon's tribe came to fifty-nine thousand, three hundred. (24) For the sons of





